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I.1.

See the notice on TED website 440918-2023 - Competition
Poland-Warsaw: Cleaning services
OJ S 139/2023 21/07/2023
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Szybka Kolej Miejska Sp. z o.o.
National registration number: 01573349000000
Postal address: Aleje Jerozolimskie 125/127
Town: Warszawa
NUTS code: PL91 Warszawski stołeczny
Postal code: 02-017
Country: Poland
Contact person: Alicja Budzińska
E-mail: abudzinska@skm.warszawa.pl
Telephone: +48 226997251
Fax: +48 226997236

:Internet address(es)
Main address: www.skm.warszawa.pl
Address of the buyer profile: https://skm-warszawa.eb2b.com.pl

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
https://skm-warszawa.eb2b.com.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Recreation, culture and religion

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Usługa czyszczenia pojazdów szynowych, pojazdu szynowo-drogowego typu C-120 i pojazdu 
akumulatorowego Melex typu 960K
Reference number: OPZ-210-2/2023

Main CPV code
90910000 Cleaning services

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/440918-2023
mailto:abudzinska@skm.warszawa.pl?subject=TED
http://www.skm.warszawa.pl
https://skm-warszawa.eb2b.com.pl
https://skm-warszawa.eb2b.com.pl
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II.2.

II.1.6.

II.1.5.

1. Przedmiotem zamówienia jest usługa czyszczenia pojazdów szynowych, pojazdu szynowo-
drogowego typu C-120 i pojazdu akumulatorowego Melex typu 960K.
Na przedmiot zamówienia składa się:
1.1. Usługa czyszczenia pojazdów szynowych EZT w zakresie:
1.1.1. czyszczenie wewnętrzne pełne;
1.1.2. czyszczenie wewnętrzne codzienne;
1.1.3. czyszczenie wewnętrzne pobieżne;
1.1.4. czyszczenie sezonowe – pranie ekstrakcyjne lub parą wodną tapicerki foteli i mycie 
oparć z tworzywa sztucznego, mycie ścian i sufitów;
1.1.5. w prawie opcji: czynności dodatkowe – po wypadkach kolejowych, dezynsekcja, 
usuwanie graffiti, naklejek, innego typu napisów, pranie ekstrakcyjne lub parą wodną tapicerki 
foteli, zdarzenia losowe np. defekacja organizmu, wymioty, krew;
1.2. Usługa utrzymania w czystości pojazdu szynowo – drogowego typu C-120 i pojazdu 
akumulatorowego Melex typu 960K.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest usługa czyszczenia pojazdów szynowych, pojazdu szynowo-
drogowego typu C-120 i pojazdu akumulatorowego Melex typu 960K.
Na przedmiot zamówienia składa się:
1.1. Usługa czyszczenia pojazdów szynowych EZT w zakresie:
1.1.1. czyszczenie wewnętrzne pełne;
1.1.2. czyszczenie wewnętrzne codzienne;
1.1.3. czyszczenie wewnętrzne pobieżne;
1.1.4. czyszczenie sezonowe – pranie ekstrakcyjne lub parą wodną tapicerki foteli i mycie 
oparć z tworzywa sztucznego, mycie ścian i sufitów;
1.1.5. w prawie opcji: czynności dodatkowe – po wypadkach kolejowych, dezynsekcja, 
usuwanie graffiti, naklejek, innego typu napisów, pranie ekstrakcyjne lub parą wodną tapicerki 
foteli, zdarzenia losowe np. defekacja organizmu, wymioty, krew;
1.2. Usługa utrzymania w czystości pojazdu szynowo – drogowego typu C-120 i pojazdu 
akumulatorowego Melex typu 960K.
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w:
a) Załączniku nr 2 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia.
b) Załączniku nr 3 do SWZ – Istotne Postanowienia Umowy.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2024 End: 31/12/2025
This contract is subject to renewal: no
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III.1.3.
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10. Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
w prawie opcji: czynności dodatkowe – po wypadkach kolejowych, dezynsekcja, usuwanie 
graffiti, naklejek, innego typu napisów, pranie ekstrakcyjne lub parą wodną tapicerki foteli, 
zdarzenia losowe np. defekacja organizmu, wymioty, krew;

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Podstawy wykluczenia:
a)art.108ust.1,z zastrz. art.393ust.4Pzp,
b)art.109ust.1pkt4 Pzp
c)art.7 ust.1 ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę
d)art. 5k rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z 31.11.2014 dot. środków ograniczających w zw. z 
działaniami Rosji
Szczegółowe informacje zawarte w SWZ

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1) w zakresie uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej.
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie.
2) w zakresie zdolności do występowania w obrocie gospodarczym.
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
W zakresie zdolności ekonomicznej i finansowej:
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 200.000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy 
złotych).

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
W zakresie zdolności technicznej lub zawodowej:
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od 
dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie zrealizował lub realizuje należycie, w ramach jednej umowy, co 
najmniej 1 usługę czyszczenia środków transportu w komunikacji pasażerskiej o wartości nie 
mniejszej niż 1.000.000,00 zł brutto (słownie: jeden milion złotych).
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Uwaga:
1. W przypadku usługi w trakcie realizacji Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
wartość zrealizowanej usługi wyniesie nie mniej niż 1.000.000,00 zł brutto na dzień składania 
ofert.
2. W przypadku wartości wyrażonej w walucie obcej Zamawiający dla oceny spełnienia 
warunku udziału w postępowaniu przyjmie wartość w złotych według średniego kursu NBP dla 
danej waluty z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu. Jeżeli w dniu ukazania się ogłoszenia 
o zamówieniu, NBP nie opublikuje informacji o średnim kursie walut, Zamawiający dokona 
odpowiednich przeliczeń wg średniego kursu z pierwszego, kolejnego dnia, w którym NBP 
opublikuje ww. informacje.

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w wysokości 100 000,00 zł 
(słownie: sto tysięcy złotych 00/100).
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium należy utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp.
4. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach:
1) pieniądzu;
2) gwarancjach bankowych;
3) gwarancjach ubezpieczeniowych;
4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 09 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. 
z 2020 r. poz. 299).

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe zasady rozliczeń z Wykonawcą określają istotne postanowienia umowy 
stanowiący Załączniku nr 3 do SWZ – Istotne Postanowienia Umowy

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 23/08/2023 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 20/11/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 23/08/2023 11:30Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used
Electronic invoicing will be accepted
Electronic payment will be used

Additional information
Poufna część SWZ zostanie udostępniona zainteresowanemu Wykonawcy po złożeniu do 
Zamawiającego wniosku wraz z zobowiązaniem do zachowania w poufności wszystkich 
dokumentów otrzymanych od Zamawiających. Wzór wniosku stanowi Załącznik nr 11 do SWZ. 
Szczegółowy zakres objęty poufnością określa Rozdział I pkt 25 SWZ
Przed udzieleniem zamówienia Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych:1) spełnianie warunków udziału: a) 
dokument potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem 
sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia nie mniejszej niż 200.000,00 zł (słownie: dwieście 
tysięcy złotych); b) wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonywanych 
wspólnie z innymi wykonawcami, Wykaz dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w 
których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. Wzór Wykazu stanowi 
Załączniku nr 5 do SWZ.; 2) potwierdzających brak podstaw wykluczenia: a) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2021 r.
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VI.4.1.
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poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. Oświadczenie stanowi Załącznik nr 4 do SWZ;
c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; d) oświadczenia o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
podstaw wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5, 6 Pzp. Oświadczenie stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań:
1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.
3. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy.
4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień SWZ, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia SWZ na stronie internetowej.
5. Odwołanie wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1;
6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio
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VI.4.4.

postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
7. Pozostałe regulacje dotyczące środków ochrony prawnej zawiera Dział IX ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Date of dispatch of this notice
17/07/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio

